
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mount
does not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and
replace it with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No
alterations are required. You can take our mount off and replace your rear sight
at any time. Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the
rear sight* Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if
applicable) Place the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small
piece of paper between the red dot sight and the sight mount will make for easier
removal and will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the
provided mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap
Screws - Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount
require a 5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000572
Mfr. No.: 49513
Color: Black
Make: Glock
Material: Aluminum
Model: 17,19,20,21,22,23,24,26,27,29,30,31,32,33,34,35,36,37,38,39,41,42,43
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.031kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116607

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TRIJICON RMR
Sichtmontage für GLOCK®

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die TRIJICON RMR Sichtmontage für GLOCK® entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, die du beachten solltest, um die sichere Verwendung und Installation des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine spezifische Waffe geeignet ist. Diese Halterung passt nicht auf Rock
Island 1911s.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über Sicherheitswarnungen und Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Umgang mit der Halterung Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Verwende beim Anziehen der Montageschrauben einen Drehmomentschlüssel, um eine Überdrehung zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass das Rotpunktvisier korrekt auf der Halterung montiert ist, um ungewollte Bewegungen zu
verhindern.
Verwende Loctite, um die Montageschrauben zu sichern, und achte darauf, dass kein Loctite auf das
Rotpunktvisier gelangt.
Halte dich an die empfohlenen Drehmomentwerte (15in/lbs) beim Anziehen der Schrauben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Entferne die Kimme deines Gewehrs.
Installiere die EGW Sichtmontage im Schwalbenschwanz.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).
Setze das Rotpunktvisier auf die EGW Sichtmontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier
und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und hält Loctite vom Rotpunktvisier fern.
Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.

Ziehe die Montageschrauben auf 15in/lbs fest.

Hinweis: Die mit dieser Halterung gelieferten Schrauben benötigen einen 5/64'' Inbusschlüssel für die
Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt
aufnimmst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Produkts in deiner Verantwortung liegt. Halte dich an alle Anweisungen und
Warnungen in dieser Anleitung, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
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TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®. This guide provides essential safety
instructions, installation procedures, and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Always follow the manufacturer’s guidelines for your firearm.
Use the product only as intended and for compatible models listed.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and contact support.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque specifications for mounting screws (15 in/lbs).
Ensure that the red dot sight is securely attached before use.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent stripping or damage.
When removing the sight mount, take care not to damage the firearm's dovetail.
Be cautious of the mounting hardware; small parts may pose a choking hazard if swallowed.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Ensure your firearm is unloaded.
Carefully remove the rear sight from your Glock®.

Install the EGW Sight Mount

Place the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.

Attach the Red Dot Sight

Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
To facilitate easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the mount. This
will also help keep Loctite off the sight.

Secure the Mounting Screws

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Using a 5/64'' allen wrench, torque the mounting screws to 15 in/lbs.

Final Inspection

Ensure all components are securely fastened.
Doublecheck that the red dot sight is properly aligned and functional.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum components if possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®, please reach out to
the manufacturer or your point of purchase. Ensure that you have the product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Always
prioritize safety and responsible usage when handling firearms and related accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Montaje de
Mira TRIJICON RMR para GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira TRIJICON RMR para GLOCK®. Este producto está diseñado para
proporcionar una instalación segura y efectiva de la mira de punto rojo Trijicon RMR en tu arma. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Mantén el montaje y la mira fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el montaje regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el montaje si notas alguna anomalía o si no está instalado correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Riesgo de daño a la mira si no se instala correctamente.
Posibilidad de que los tornillos se aflojen con el tiempo.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Utiliza siempre las herramientas adecuadas para la instalación (llave allen de 5/64'').
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje para asegurar su fijación.
Aprieta los tornillos a un torque de 15 in/lbs.

Advertencias Específicas:
Este montaje no es compatible con Rock Island 1911s.
Asegúrate de que la mira de punto rojo sea compatible con el montaje.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Montaje de Mira EGW en la muesca.
Aprieta el tornillo de ajuste (si aplica).
Coloca la mira de punto rojo en el Montaje de Mira EGW.

Colocar un pequeño trozo de papel entre la mira de punto rojo y el montaje facilitará la extracción y
evitará que el Loctite toque la mira de punto rojo.

Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15in/lbs.
Usa los  proporcionados para el Trijicon RMR.2 Tornillos de Cabeza Plana
Recuerda que los tornillos incluidos requieren una  para la instalación.llave allen de 5/64''

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales de desecho de
productos electrónicos.
Asegúrate de que el montaje y cualquier componente asociado estén completamente desechados de manera
segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE. Esto es fundamental para obtener asistencia y resolver cualquier inquietud que puedas tener.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia con el Montaje de Mira TRIJICON RMR
para GLOCK®.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Point Rouge
TRIJICON RMR pour GLOCK®

Introduction
Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité du montage de
point rouge TRIJICON RMR pour GLOCK®. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit afin
d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le montage.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le montage pour tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement les vis de montage fournies avec le produit.
Ne serrez pas excessivement les vis de montage, respectez le couple recommandé de 15in/lbs.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne laissez pas le Loctite entrer en contact avec des surfaces non destinées à être collées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la mire arrière de votre arme.
Installez le montage de mire EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le point rouge sur le montage de mire EGW. (Il est conseillé de placer un petit morceau de papier
entre le point rouge et le montage pour faciliter le retrait et éviter que le Loctite ne colle au point rouge.)
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15in/lbs.

2 vis à tête plate sont fournies pour Trijicon RMR.
Les vis incluses nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des accessoires
d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du produit, assurezvous qu'il ne peut pas être utilisé de manière
inappropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour obtenir une assistance rapide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer une utilisation
sûre et efficace du montage de point rouge TRIJICON RMR pour GLOCK®.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino TRIJICON RMR per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del mirino TRIJICON RMR per Glock®. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro e garantire un uso sicuro. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e
installazione per garantire un funzionamento sicuro e affidabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare il montaggio.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o usura.
Controlla frequentemente il montaggio per assicurarti che sia fissato correttamente.
Non utilizzare il montaggio con mirini red dot non compatibili.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione, indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione (chiave a brugola da 5/64'').
Non forzare le viti durante l'installazione; serrale a 15in/lbs.
Evita di applicare una forza eccessiva sul mirino red dot una volta installato.
Se noti qualsiasi comportamento anomalo durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e verifica
l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Rimuovi la mira posteriore della tua pistola.
Installa il montaggio per mira EGW nella slitta.
Serrare la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posiziona il mirino red dot sul montaggio per mira EGW.

Nota: posizionare un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio per mira faciliterà la
rimozione e impedirà al Loctite di entrare in contatto con il mirino red dot.

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.

Le viti a testa piatta incluse con questo montaggio richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per
l'installazione.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per la corretta disposizione del prodotto e dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di
raccolta.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per la sicurezza dei
prodotti. Assicurati di avere il numero di modello del prodotto a portata di mano per facilitare la tua richiesta di
informazioni.

Ricorda che la tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Segui queste istruzioni e goditi l'uso del tuo
montaggio per mirino TRIJICON RMR.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania montażu
TRIJICON RMR dla Glock®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu TRIJICON RMR dla Glock®. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego modelu broni.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem luzów lub uszkodzeń.
W przypadku wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie dostarczonych elementów montażowych.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Podczas instalacji celownika punktowego, użyj niebieskiego Loctite na dostarczonych śrubach montażowych,
aby zapewnić ich stabilność.
Nie dokonuj modyfikacji montażu ani broni bez konsultacji z fachowcem.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem broni.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Usuń tylną muszkę z broni.
Zainstaluj montaż celownika EGW w rowku.
Dokręć śrubę blokującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik punktowy na montażu celownika EGW. (Umieszczenie małego kawałka papieru między
celownikiem punktowym a montażem ułatwi demontaż i zapobiegnie dostaniu się Loctite na celownik
punktowy.)
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs.
Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji śrub.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zachowaj opakowanie produktu do momentu upewnienia się, że jest on w pełni funkcjonalny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalistą.

Podsumowanie
Zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania montażu TRIJICON RMR dla Glock® jest naszym priorytetem. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych oraz zachowanie ostrożności podczas korzystania z produktu. Regularne
kontrole i konserwacja pomogą w zapewnieniu długotrwałej i bezpiecznej eksploatacji.
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TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK® tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa asentaa Trijicon RMR punapiste Glockaseisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja oikein.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet ja vahingot.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysruuveja ja tarvikkeita.
Varmista, että punapiste on oikein asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos kiinnitys ei ole kunnolla paikallaan.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön, jos tarvitset apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takanäkö

Irrota alkuperäinen takanäkö varovasti Glockaseesta.

Asenna EGW Näkökiinnitys

Aseta EGW näkökiinnitys urakohteeseen.
Kiinnitä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).

Aseta punapiste

Aseta Trijicon RMR punapiste EGW näkökiinnitykselle.
Käytä pientä paperinpalaa punapisteen ja näkökiinnityksen väliin helpottaaksesi poistamista ja
suojataksesi Loctite:a punapisteestä.

Levitä Loctite:a

Levitä sinistä Loctite:a toimitettuihin kiinnitysruuveihin.

Kiristä kiinnitysruuvit

Kiristä kiinnitysruuvit momentilla 15 in/lbs.
Käytä 5/64'' kuusiokoloavainta asennusta varten.

Poistamisohjeet
Poista EGW näkökiinnitys ja Trijicon RMR punapiste varovasti, jos haluat vaihtaa takanäön tai tehdä muita
muutoksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen käytössä. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FÖR GLOCK®. Denna produkt är designad för att ge en säker
och stabil montering av din Trijicon RMR rödpunktssikte på din Glockpistol. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den medföljande monteringshårdvaran för installation.
Kontrollera att monteringsskruvarna är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd alltid en insexnyckel av rätt storlek (5/64'') för installation av skruvarna.
Se till att rödpunktssiktet är korrekt placerat och säkrat på montagefästet.
Använd blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador på den.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort bakre sikte från din pistol.
Installera EGW Siktefäste i spåret på pistolen.
Dra åt ställskruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktssiktet på EGW Siktefäste. (Att placera en liten bit papper mellan rödpunktssiktet och
siktefästet underlättar borttagning och håller Loctite borta från rödpunktssiktet.)
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten och dess förpackning enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TRIJICON RMR
SIGHT MOUNT FÖR GLOCK®. Tack för din uppmärksamhet och var alltid säker!
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Návod pro bezpečné používání montáže TRIJICON
RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK® od společnosti EGW. Tento
produkt je navržen tak, aby vám poskytl bezpečný a efektivní způsob, jak namontovat červený bod Trijicon RMR na
vaši zbraň Glock. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pozorně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je montáž správně nainstalována a zajištěna.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo chybí některé části.
Držte montáž a příslušenství mimo dosah dětí.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení výrobce zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že zbraň je před instalací montáže zcela vybitá.
Při instalaci montáže se vyhněte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození součástí.
Při používání montáže s červeným bodem dbejte na správné nastavení a údržbu optiky.
Při jakýchkoli známkách poškození montáže nebo červeného bodu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky na zbrani.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Pro usnadnění odstranění a ochranu červeného bodu před
Loctitem umístěte malý kousek papíru mezi červený bod a montážní systém.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15 in/lbs.
Zkontrolujte správnost instalace a ujistěte se, že je vše pevně zajištěno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokoušejte se likvidovat produkt způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí nebo ohrozit zdraví
ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce
produktu. Dbejte na to, abyste měli k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k tomu,
aby vám pomohl bezpečně používat montáž TRIJICON RMR SIGHT MOUNT FOR GLOCK®. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.


